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A hazai románsajtó a magyar- 
nyelv ellen. 

Mióta a lapok hozták azon törvényjavas- 
latot, mely ha egykor törvénynyé váland, a 
magyarnyelv az összes hazai elemi iskolákban 
kötelezett tantárgy leszen, a hazai román saj- 
tóban kimondhatatlan mozgás keletkezett, 
melynek vége bizony még messze leend. Az aradi 
pScóla si bisericai"; a brassói „Telegrafu" 
Roman" és „Observatorul; a balázsfalvi: 
nFoia scolastecas; a brassói „Gazet'a Tran- 
sylvaniei" egyhangulag felszólalnak azon tör- 
vényjavaslat ellen. Ha tudjuk, hogy a kazai 
románsajtó nagyobbára olyan papok, tanárok 
és tanitók kezeiben van, kik Nagy-Szebenben, 
Balázsfalván végeztek s ha némelyek egye- 
temet is látogattak, német, franczia egyete- 
men fordultak meg és igy legkisebb gondjuk 
1s nagyobb volt annál, hogy a magyarnyel- 
vet elsajátitsák: egészen önként következik, 
hogy ilyen egyének irtóznak a szóban forgó 
törvényjavaslattól és az ellen ugyszólva „kéz- 
zel, lábbal" dolgoznak. 

Az egyik felhivja a g. kel. és g. kath. 
érsekeket és püspököket, hogy nyomban sies- 
senek fel Bécsbe őŐ Felségéhez s kérjék meg, 
hogy ne fogadja el ama törvényjavaslatot; a 
másik zsarnokságnak hirdeti még születése 
előtt; a harmadik paedagogiai s politikai szem- 
pontból támadja meg; a negyedik kereken ki- 
mondja, hogy ha ebből a törvényjavaslatból 
valaha törvény lesz: akkor nehány évtized 
alatt vége nem csak a román nemzeti- 
Ségnek, hanem a vallásnak is. ,Limba 
Si religiunea nostra sunt perdute in Ungaria." 
Igy ir a „Foia scolasticas Balázsfalváról ez 
évi 2-ik számában. 

Már ha a hazai román sajtó igy üdvözli 
8 törvényjavaslatot: elképzelhetjük, hogy mi- 
lyen port vernek fel oda át Romániában a 
rfomán lapok! Igaz, hogy a ,„Kelet" ezt szó- 
ról szóra igy megjósolta s igy itt is bete- 
lik, hogy nincs semmi uj dolog a nap alatt. 
Hanem egészen más kérdés az, ha vaj- 
Jon méltó-e a románsajtónak ez a félelme. 
Akarja-ó valaki bántani a román nyelvet mint 
tannyelvet az iskolákban és a templomokban 
mint az isteni tisztelet nyelvét? Erre csakis 
egy lehet a felelet t. i. a magyar nemzetnek 
eszeágában sincs bántani a románnyelvet sem 
az iskolában, sem a templomokban. E sorok 
.......,.... 

irója végig olvasta a 111-ik egyetemes tanitó- 
gyülés naplóját, figyelemmel kiséri a napi- 
sajtót, de olyat sehol sem talált, a melyről 
tiszta lélekkel elmondhatná, hogy: ez már 
végveszélyre juttatná a románnyelvet és a 
g. k. és g. kath. hitfelekezeteket. Igaz, hogy 
a 111-ik egyetemes gyüles előre megmon- 
dotta, hogy a magyarnyelv ellen legfennebb 
ez a két erdélyrészi hitfelekezet fog tüntetni; 
de ezzel nem oda czélzott, hogy a román- 
nyelvnek és gr. kel. gr. kath. hitfelekezetnek 
pereatot kiáltson, hanem megmondotta 
előre, hogy kik fognak a magyarnyelv ellen 
tüntetni; mert ösmerte, ugy látszik, ezen két 
hitfelekezetet. 

Nézetünk szerint hasznosabb dolgot ten- 
ne a hazai román sajtó, ha közölné a 111- 
ik egyetemes tanitógyülés naplójából mind- 
azokat a tételeket, melyekkel a magyarnyelv- 
nek kötelező tantárgygyá tételét Molnár Aladár, 
György Aladár és mások oly meggyőzőleg in- 
dokolják. Ezzel legalább csillapitólag hatna 
a kedélyekre és mig egyfelől igazat szólna, 
másfelől hazafiui kötelességet teljesitene. Le- 
het pro és contra vitatkozni, hogy milyen 
nehéz egy idegen nyelvet tanitani az anya- 
nyelv mellett 6-12 éves gyermekeknek. Fel 
lehet hozni, hogy a népiskolában a gyerme- 
kek most is tul vannak terhelve. Lehet álli- 
tani, hogy oly vidékeken, hol a románság tö- 
megesen lakik s hol az iskola falain kivül a 
tanulók egy magyar szót sem hallanak, ott 
felette kevés sikere lesz a magyar nyelv ta- 
nitásának s ha ugy tetszik, fényüzési czikk- 
nek - obiectu de lucsu - is nevezhetik a 
magyar nyelvet; de azt állitsni, hogy ezen 
törvényiavaslattal Magyarországon a román- 
nyelv és a vallásel van veszve; ez mégis sok! 

A románnyelv azután is megmarad tan- 
nyelvnek s a magyarnyelv csak köteles tan- 
tárgy leend. Hol van tehát itt az a rette- 
netes veszedelem? Azt mondják ott a vesze- 
delem, hogy ha hat év mulva a románnyel 
vű tanitó nem lesz képes magyarul tanita- 
ni, nem fogják tekintetbe venni, hogy ő 
18-20 évig jeles tanitó volt, hanem mert 
a magyar nyelvet nem tudja, az utczára dob- 
ják, voru fi scosizin ulitie s miután életét a 
nép mivelésére áldozta, jutalom fejében a ké- 
regetésre lesz utalva. 

Ilyen s ezekhez hasonló frázisokkal el 
lehet keseriteni a románnyelvü felekezeti ta- 

nitókat a magyar kormány ellen, sőt az 
egész magyar nemzet ellen is; de hogy ezen 
rémkiáltásoknak nincs semmi alapjuk, az is 
bizonyos. Ugyanis három év alatt a tanitó- 
képző intézetekben, és hat év alatt az élet 
iskolájában, egy kis jó akarát mellett meg 
lehet tanulni magyarul irni és olvasni akár 
melyik értelmes tanitónak, s bizonyára meg 
is tanulna mindenik, csak a hirlapok és ve- 
zetők ne izgassák a tanitókat s a népet a 
magyar nyelv ellen olyan szivtelenül, mint 
most teszik. 

Vészt és pusztulást jósolnak e törvény- 
javaslat miatt a magyar hazára. Igen ter- 
mészetes, hogy ha ily meggondolatlanul rémit- 
getik a tanitókat és népet, itt-ott még za- 
vargás is támadhat. Azonban ki lesz annak 
az oka? Vajjon ez a törvényjavaslat, avagy 
az az ellen izgatók? 
Lám már Dóéván fölemelte szavát a 

reactió. Ott nem birt 1871 óta létrejönni 
a román olvasó-egyesület, holott megerősitett 
alapszabálylyal rendelkezett. Most már szer- 
vezte magát és legelső hazafias (?) ténye az 
volt, hogy Papiu János gr. kel. esperes 
utján a gr. keleti érsekhez feliratot intézett, 
a melyben kéri a dévai és környékbeli ro- 
mán intelligentia az érsek urat, miszerint 
használja fel Ő Felségénél minden befolyá- 
sát arra, hogy abból a törvényjavaslatból 
törvény ne lehessen. 

Annak a román kaszinónak az alap- 
szabályaiban aligha benne van az a §, a 
mely a kaszinónak jogot adna az állam nyel- 
ve ellen ugy irni, amint irtaz érsek urhoz. 

Alig hiszem, hogy a dévai román ka- 
szino alapszabályai feljogositná „Cassiu" urat 
igy irni az állam ellen. „Teljes tisztelettel 
kérjük önt is, t. i. a Gazeta szerkesztőjét, 
hogy irjon, tanácsoljon és tegyen meg min- 
den lehetőt, hogy ne érjük meg azokat a 
napokat is, midőn szemeinkkel látnók leg- 
szentebb intézeteink elpusztulását. Ez a fel- 
adata egy román kaszinónak Déván avagy 
bár hol is? 

Az érsek urhoz intézett feliratban a ten- 
tatu ingrositoriunak, iszonytató 
merényletnek nevezi a dévai román 
kaszinó a szóban forgó törvényjavaslatot, mely- 
nek a román egyház is nemsokára ki leend téve. 

Egy szóval a hazai román lapok meg- 
inditották a mozgalmat ama törvényjavaslat 

A AELET" TÁRCZÁJA, 

A pestisről. 
Közli: L. Bodor László. 

(Folytatás.) 

1813. Egész Németországon pestis. Az embe- 
reknek alig egy harmada maradt meg. Kölnben 
90.000, Mainzban 16.000. Wormsban 6000, Speier- 
ben 9000, Strassburgban 13.000, Baselben 14.000, 
Würtabirgban 4000 embrr halt meg. (Trithem- 
Linzbauer.) 

1316. Germania, Fiandria, Frisország és 
Burgundiában éhség és pestis. Sok esőzés és a 
miatt következett éhség idézte elő. (Tinzbauer). 
Csakugyan nála olvassuk, Paulus Ádámus után, 
hogy azon év telén oly nagy hó volt, mely a ve- 
téseket ,megfojtottas, a földből „kibugyogó" vi- 
zek áradásokat idéztek elő. A Duna Passautól, 
Ausztria- és Magyarországon számtalan helységet 
vizzel boritott. Ez évben Magyarországon is pes- 
tis volt, sőt egész Európát meglátogatta. 

1317. és 1318-ban Cromer szerint Lengyel- 
országot oly nagy éhség sujtotta, hogy sokan még 
az emberhust is megették. Volt példa reá - irja 
- ha Dlugossiusnak hinni lebet, miszerint szülők 
gyermekeiket és viszont - felfalták. Erre pestis 
következett. E, évben Csehországba is beütött a 
pestis, Francziaország, Flandriában hasonlókép pusz- 
titott (Trithemius - Pilgram - Linzbauernél) 
oka az 13165. évi éhség volt. 
1320. Pestis (Paulus Adamos Valentics - 

Linzbáuer) okául az előbbi évben volt éhséget tu- 
lajdonithatni. Dlugossius szerint, olyan éhség volt, 
hogy az emberek lelopták az akasztófáról az embert, 
hogy megegyék. Azután meghalt, ki a holt-testből 
evett. Az éhség tartott 1321. végeig. Lengyelor- 
szág, Ausztria volt leginkább sujtva. Ez évben Ma- 
gyarországon rendkivül bő termés volt, sokon ide 
vándoroltak. 

1827. Az Hichstadti püspök postisben elhalt. 

zzsl kozzzt osz kzzszzsozoasssszsessaa 

(Altachi kronika Linzbauernél). Alig hisszük azon. 
ban, hogy epidemia lett volna, miután ez évről 
sehol máshelyt pestist nem látunk följegyezve. 

1833. Florencz, Hetruria és Németország né- 
pességét a pestis megtizedelte. (Paulus Adamus 
Valent. - Linzbauernél.) 

1385. Persiában pestis. Abban hal meg 
Abousaud szultán. Ez évben született Tamerlán. 
A nagy esapás miatt ez évet Loudh-nak hivták, 
mely annyit tesz: „segély." 

1340. Németországon pestis, éhség. Ugyan- 
ezen évben nagyböjtben üstökös mutatkozott; Trithe- 
mius szerint Hetruriában és Florentiában 90,000 
lakosból 16,000 maradt. 

1342-43. Északról Pestis. Ellepte „egész 
világott (Linzbauer.) 

1345. Minden országban pestis. (Lapacz, Pil- 
gram - Linzbauernél). Ez évben mindenfelé ár- 
vizek voltak, minőre száz év óta sem emlékeztek. 
Rebdorf Henrik őözönvizeknek nevezi. Umbertus 
Locatus szerint Piacenzaban a lakosság fele veszett 
el a pestisben. 

1346.ban Franczia- és más országokban öl- 
dőkölt a pestis. (Mausset.) 

1347. Roppant ködök (vapor) észak felől, mi- 
ket az emberek iszonyodva szemléltek. Állitják né- 
melyek, hogy keleten tömérdek állat (ösmeretlen) 
esett az „égből", ezek megbüzhödtek s a miatt pes- 
tis ütött ki. (Bergomensis). Ez és a következő év- 
ben majd minden kereszténylakta országban pestis 
volt. Akkora halandóság volt, minőt még soha sem 
láttak. 

1347. és 48-ban tartott. Utóbki év végén 
még nem volt 1emény, hogy az epidemia meg fog 
szűnni, mert a rohamos kiütéses lázak még gya- 
koriak voltak. (Febres acutas et apostomatae). A 
nagy halandóság miatt az „egész világ megzava- 
rodott." Több város és falu kiürült, az életben ma- 
radottak elfutottak, ott hagyva házaikat, vagyo- 
nukat. (Hali Aboenragel.) 

Bebdorfi Henricn igy ir ez évről. Hallatlan 
pestis. Legelőbb a tengeren tuli pogány tartomá- 
nyokban ütött ki, még pedig oly nagy mértékben, 
hogy kétszázezer helységet, falut és várost tett 
üressé. Innen hurczolták be HEurópába. Avignon- 

ellen s a vidéken a dévai román kaszinó 
már visszaadta a hangot. Hol lesz ennek a 

izgatók. 

-A pénzügyminiszteriu mban már 
megkezdték a vadászati adó eltörlése íránt azelő- 
zetes tanácskozásokat. 

E tárgyra nézve a javaslatot a pénzügymi- 
niszter csak a fényüzési-adók eltörlésére késziten- 
dő javaslattal együtt fogja benyujtani, 

A közigazgatási bizottságok ügyében, 
mint a „F. H." a belügyminiszter még e héten 
megteszi a lépéseket egy esetleges értekezlet ösz- 
szehivására. 

- Az osztrák kormányválság a megelő- 
ző stádiumban áll. Taaffe gróf sorra próbálta 
a „kapacitásokat", értekezett Coroninivel, Ple- 
nerrel, Horst miniszterrel s Trauttmansdorf gróf- 
fal. Sokat tanakodott Stremayrral. De alkudozásai 
sikerre nem vezettek. 

A „hivatalnok-miniszterium" alakitására vo- 

natkozó hir még mindig tartja magát. Plener és 
Stremayr ebbe semmi szin alatt se lépnek be. 
Hasonlókép elesettnek tekintendő a Pretis meg- 
maradására vonatkozó combinátió is. 

A kabinet ebből láthatólag, ha megalakul 
is, annyira szintelen lesz, hogy (bárminek tekint- 
sék is) kidomborodóbb politikai programmot nem 
fog adni. A mit különben bármelyik osztrák ka- 
binet alig fogna adni - a jelen viszonyok közt. 

- Politikai tükördarabok" czim- 
mel jóravaló és ügyes totlal irott, röpirat jelent 
meg az Athenaeum bizományában. Irta: Zsombor; 
ára 1 frt. Megmondja az igazat minden irányban, 
de megmondja azt is, hogy a monarchia decom- 
ponálására csak egy ut vezet, és ezen ut az, me- 

időben traciroztak. 

- Galicziai helytartónak lengyel poli- 
tikai körökben Smarzewszky képviselőt em- 
legetik. 

- Bosznia és Herczegovina számára e 
napokban fog bekövetkezni 43 „kerületi főnök, 
helyesebben végrehajtó kinevezése. Bécsben a kő- 
zős pénzügyminiszternél a horvát hivatalnokok egész 
bucsujárást tartanak az „életbeléptetendő szabály- 
zatok" tárgyában. 

lyet az ellenzékek itt és a Lajtántul ez utóbbi 

.......... 

ban, hol akkor a pápa székelt, a nagy bőjt közép 
vasárnapja után eső három nap alatt 1400 em- 
bert vitt el. Innen átment az Alpokon Magyar-, 
Német- és Francziaországba, hol a népesség két- 
harmadát elragadta. Majd Scotiát látogatta meg, 
ott egy évig dühöngve, tovább harapózott, s ke- 
vés helyet kimélve meg, majdnem ,az egész vi- 
lágot" bejárta. A betegeken csomók támadtak a 
honaly vagy ágyék körül. A betegség 6-8 napig 
is tartott. A bubókat az orvosok „takaritó he- 
lyeknek" nevezték, (Loca emunctoria) mivel a ter- 

mészet e mesterséges anyagokat ezeken a helye- 
ken kergette ki. Umbertus Folietus szarint Genua 
és környékén 1347. 48- és 49.ben tartott a pes- 
tis. Lancell-Pilgramm Linzbauernél állitja, hogy 
tulajdonképeni oka a pestisnek a terméketlen év 
volt, mert a gabna nem érhetett meg. Cavitellius 
szerint ez évben (1347) keletről tüzködöt (vapor 
igneus) láttak közeledni, a levegőből féreg eső 
esett, földrázkodások voltak. 

1348. A világ három részén oly rettenetes 
dőghalál uralkodott, hogy egy beteg ember az 
egészségest csak leheletével megölte. (Spangor) 
Ez évről olvassuk tovább. Ekkor kezdődött a si- 

ralmas feketehalál, mely egész világot három évig 

pusztitotta. Legelőbb Ázsiában az Indoknál mu- 
tatkozott, s ugy harapózott tartományunkról to- 

vább egész N.-Brittániáig. Minden népen annyira 
kegyetlenkedék, hogy százból egy marada meg. 
Németországon a zsidókat akkor mind megéget- 
ték, mert a lakósokat meg akarták mérgezni. S0- 
kan be is vallották. (Bergamensis.) 

1413, Lengyelországban pestis volt, Crome- 
rius szerint. 

1425. Lengyelország és Litvániában ismét pes- 
tis. A király és királynó is az erdőben élt. Má- 
sok szerint a pestis 1424-ben volt. (Fulstin Ba- 
siliae). 

1430. Midőn Vitond halála után a király 
Podoliába ment nagy pestis uralkodott egész Len- 

gyelországban A király a sendemiri körületbe vo- 
nult a járvány elől. 

1430. 1431, Sziriában és Egyptomban pes- 
tis; onnan áthurczolódott Eurépába, (Deguignes). 

1441. Spangar szerint Budán nagy dögha- 
lál volt. Croner megjegyzi: daczára annak, hogy 
még a királyi palotában is szedte áldozatait, 
a király közhelyeken megjelent és minden tekin- 
tetben teljesité tisztét. 

Csakugyan ő irja, hogy a pestis miatt a 
concitum Ferrarából Florenczbe tétetet át. 

1454. Egész Európában uralkodott a pestis 
(Bonfin). 

1467. Lengyelország minden tartományában 
éhség és pestis. Onnan más tartományokba is át- 
csap. Az éhséget még nevelte volna, ha az embe- 
rek száma a pestis miatt nem apadt volna meg. 
(Dlugossius) Ugyanea évben még az egerek is nagy 
számban jelentek meg és iszonyu pusztitást tettek 
a gabonákban. 

1452. Szileziát és Krakkó vidékét pestis lá- 
togatta meg. Dlugossius szerint oly hirtelen ha- 
lált hozott, hogy némely embert járás, alvás, sőt 
evés között is megölte. (?) Éhség előzte meg. 
Pray is ir a magyarországi pestisről. Ö is meg- 
emliti, hogy Hunyadi János augtstus 10-én Bel- 
grádnál pestisben halt el, (A brassói templom 
falain volt felirat szerint sept. 10-én) Dlugossius 
azt irja, hogy Krakkó körül némely helységet meg- 
kimélt a vészes kór, „mely csudát a Romába ten- 
ni kellett bucsujárás megváltásának köszönhették. 
(Nem hurczolták be a betegséget.) 

1456, Magyarországon pestis. Pray szerint 
augusztus 10-én Belgrádnál Hunyadi János is 
abban halt meg. Cromer szerint Magyarországon 
észlelték először, onnan terjedt át a szomszéd tar- 

tományokra. Dlugossius is előbbre teszi a Ma- 
gyararszági pestist, mint a többiekét. 

(olytatása köv.) 

A siiliai Petőfi-iskola. 
dle gpuches di (Galati herceg ői denségének 

a palermoi k. tud, akademia elnökének ajánlva. 

(Petőfi születési napjának 56. évfordulóján.) 

(Vége.) 

A szép Sicilia élő költői és költőnéi hosszu 

sorából még több nevet említhetnék fel, mely Pe- 

Külföld. 
Megvan mégis az orosz-török végleges bé- vége és minő vége? Számoljanak erről az keszerződés. 

A szerződés egészben vége a berlini megál- 
lapodások nyomán készült s különös pontjait azon 
kérdések képezik, a melyeket a berlini congressus 
elintézetlenül hagyott. 

A hosszas tárgyalások folyamán a legna- 
gyobb nehézséget a hadi-ká1 pótlás ügye ké- 
pezte. A részletek felől sok mindenféle táviratke- 

ringett már; mi lehetetlenné teszi, hogy e percz- 
ben tudjuk a szerződés pontjait. 

A mi a tőrök hadifoglyok élelmezéséért fi- 
zetendő kárpótlást illeti, azt ugy intézték el, hogy 
a porta a berlini szerződés aláirásáig járó kárpót- 
lást fogja megfizetni, de ebből az összegből le fog 
vonatni a foglyok által Oroszországban végzett 
munka bére. 

Az oroszok eltisztulására a török területről 
35 napot tüztek ki. Arra különösen kiváncsi le- 
het Európa, hogy az oroszok e feöltételt teljesite- 
ni fogják-e ? 

Konstantinápolyban ismét foglalkozni kez- 
denek a novi-bazári foglalás tervével. 

A porta, mint rendesen a fontos és esetleg 
háboruval járó állami ügyekben, s miként azt a 
hirhedt konstantinápolyi confereniák alkalmával 
tette, vonakodik a határozott választ megadni. 

A szultán ennélfogva elrendelte a na gy 
tanács összehivását. E nagy tanácsban a mi- 
nisztereken és főpapokon kivül az őösszes neveze- 
tesebb államférfiak részt vesznek s a nagytanács 
határozatában lesz elvetve a tavaszi események 
koczkája. 

Szerajevóban most főpostahivatalt 
szerveznek. Az intézet leendő igazgatójának Ná- 
dort hiszik. - A hivatalnokok tegnap érkez- 
tek oda. 

Az angol politikai élet kiválóbb férfiai vá- 
lasztóik előtt tartott beszédeikkel már előre jelzik, 
hogy a közelebb megnyitandó parlamenti ülésszak 
ismét nem fogja nélkülözni a keleti kérdés feletti 
élénk vitákat. E héten Bourko, külügyi al-ál- 
lamtitkár és Hartington ellenzéki vezér tar- 
tottak figyelemre méltó beszédeket választóik kőö- 
rében. Amaz reményét fejezte ki, hogy a berlini 
szerződés biztositandja Európa békéjét s az ellen- 
zék kifakadásai miatt panaszkodótt; válaszul Har- 
tington meglehetős élesen támadta meg a kor- 
mány keleti politikáját. Ez azonban nem akadá- 
lyozza a kabinetet, hogy kitüzött czéljának meg- 

tőfi előtt meghajol, de mindez többé nem iskola; 
feladatom pedig csak az, a mit Siciliai Petőfi-is- 
kolának voltam bátor elnevezni. 

Tudvalevő dolog, hogy Petőfi, már mint kez- 
dő költő, vágyódott Italiába. Még katona idejéből 
is birunk tőle egy idetartozó igen jellemző vallo- 
mást. Egy másik vallomását pedig Tyrolra nézve, 
vajjon nem kell-é szintén ebből a szempontból 
megitélni? S mért énekelte meg később éppen 
Olaszországot olyan szépen ? Most már bőségesen 
jutott neki abból, a mire vágyott. . . . mily ko- 

rán, s mégis igen későn! Talán nincs nem-olasz 
költő Shakespeare, Goethe, Moliére s talán még 

csak egy-kettő kivételével, ki Italiában annyira 
terjedt el, mint Petőfi. Hogyha vesszük a magyar 
nyelv izoláltságát és a magyar nemzet kis szá- 

mát, akkor bátran mondhatni, hogy az összes vi- 

lágirodalomból legelterjedtebb költő a szép hazá- 
jában Petőfi. 

Értelemzavaró igen sok sajtóhiba s egyéb lapsus 
esuszott be, kivált az első három kőzleménybe. Ime a cor- 
rigálandóbbak : 

I. közl, 2. hasáb: tótra után gondolatjelt. 

3. has. olaszorsz. szaktársai helyett hóditásai. 

4. has kér helyett hires. 
5. has. 7 darabját h. csak 7. d. 

II. közl. 1. has. azért h. azért is. 
2. has. de még is valami után: A mi termézzetesen 

csak az etlhikus személyre vonatkozik. Melissa h. Mes- 

sma. - néhol h. később. 

3. has. F-e h. Fent id. 

4. has. 2 olasz h. kétrendbeli olasz. 

5. has. Mondanom se h. Talán mondanom se. 
III. közl. 1. has. kelt h. intézett s irodalomtört. fölötte h, 

tehát irodalomtört. fontos. 

2. has. mely h. ki; költők után h. költökből; darabot, 
kétségenkivül h. dar., mely kétségenk.; Olivára néz- 
ve szintén az után vesszőt. 

4. has. mert hazánk e népk. h. m. hazánk népk. -leg- 
északi h. legészakibb; - fiatal költő h. /. költönek, IV. közl. 2 has. compléte h. complöte; - toutcs h. toutes 
berd h. bord ; - ome h. ame; - gerder h. garder. 

8. has. Petőfi-forditó is után kérdőjelt, nyelvét helyett 
nyelveit. 

5. has. comosse h. commosse. - Oua h. Gua. 
Az utolsó előtti közl. 3. has. a jegyzet utolsó sora hiányy 
zik: Az ám, de még sem az. stb. stb. 

................ 



felelő eszélyes eljárást kövessen s ha előnyösnek 

látszik, még szabadelvű párti férfiakat is alkal- 
mazzon, a mint ezt tette az egykori canadai kor- 

mányzó, lord Dufferin pétervári nagykövetté 
kinevezésével. 

Loftus lordnak, ki, mint tudjuk, Ausztráliá- 

ba Uj-Dél-Wales kormányzójává neveztetett ki, a 

pétervári nagykövetségről történt hirtelen vissza- 

hivatására vonatkozólag még ma is minden köze- 
lebbi felvilágositás hijával vagyuak. A Morning 

Advertiser óvatosan a lehető okokra látszik utalni 
következő soraival: 

Beaconsfield lord egyszer teljes joggal álli- 
totta, hogy egy kormányelnök képességét legjob- 

ban igazolhatja diplomátiai megválasztásával, Pá- 

risban, Berlinben, Washingtonban oly képviselői 

vannak Angliának, kiknek valóban párját kell 

keresni, más fontos állomásokról azonban, fájda- 

lom, nem mondható ez, mi a jelenlegi komoly 

válság idején annál sajnálatosabb. Alord Dufferin 
kineveztetése miatti örömnm azonban nem lehet sértő 

Loftus lordra nézve, ki kényes és nehéz tárgya- 

lásokat folytatott kiváló ügyességgel Pétervárott. 
Oroszországhoz való viszonyaink azonban a leg- 
utóbbi politikai események folytán oly gyökeres 
átalakulásokon mentek át, hogy a változás péter- 

vári diplomacziai képviseletünkben csak természe- 
tesnek tünhetik fel. 

A német szövetség-tanács tegnap a jogi 

bizottság szövegezésében minden észrevétel nélkül 

elfogadta a parlamenti bünotetőtörvényre vonatkozó 

javaslatot. A birodalmi tanácsot a császár szemé- 

lyesen fogja megnyitni. 
Tegnapelőtt Bismarck hereczeg elnöklete 

alatt minisztertanács volt, mely állitólag oly he- 

vesjelenetekreszolgált alkalmul, hogy 

részleges kormányválság áll küszöbön. 

Az afgán harcztérről ritkán jelentenek va- 

lami jelentősebb hirt. Sewart tábornok, ki had- 

testével egyenesen haladt Kabul felé, hirtelen azon 

parancsot kapta, hogy vonuljon vissza. 

Ez ovatosság okául azt adják, hogy nagy 

hófuvatagok rendkivül nehézzé teszik a közlekedést, 
a mi által a hadosztály esetleg válságos helyzetbe 

kerülhetne. Stewart Kandahárban fogja békén be- 

várni a tavaszt. 

IX. Pius elhunytának évfordulóján Ró- 

mában, a Szt.-Peter egyházban tartott isteni tisz- 

teleten körülbelöl 10.000 ember volt jelen. 

A képviselőház ülése 

- Február 8. - 

Elnöki előterjesztések után mindjárt a na- 
pirond elo. térgya vétetett elő: an 1879. éóvben 

hitelműveletek utján fedezendő állami kiadásokról 

szóló törvényjavaslat részletes tárgyalása. A javas- 

lat cziménél felszólal Helfi Ignácz s következő 

czimet javasol: „Törvényjavaslat az 1879 aug. 1- 

én lejáró kinestári utalványok beváltásához szüksé- 
ges hitelműveletekről." 

Hegedüs Sándor előadó nem járul a mó- 
dositáshoz, mert aug. 1-ig nem csak ezen, egyéb 

költségek fedezéséről is kell gondoskodni, s az or- 

szág hitele érdekében helyesebb, ha az összes szük- 

ségletről egyszerre történik gondoskodás. 
Németh Albert: Azt hiszi, hogy a tegnapi 

nagy vereség után a Tisza-kabinetet fentartani nem 
lehet, (Ohó! a jobb oldalon,) hogy tehát a még 

meg nem szavazott tételek megszavazására nem is 
fog kerülni a sor. Azért portolja Helfinek módosit- 
ványát. 

Kiss Albert még akkor is indokoltnak találná 

a Helfi módosítványát, ha nem 14, de 114 lett 
volna a kormány többsége. 

A ház az eredeti szerkezetet fogadja el. 
A 2.ik szakasznál 
Hosztinszky János inditványozza, hogy 

a „boszniai költségek megszavazása" kitételnél e 

szó „esetleg" szurassék közbe. 

Rövid vita után a ház az eredeti szerkezetet 
fogadja el. 

A 3-ik pontnál 

Lukács Béla inditványozza, hogy a 36 

évre tett lejárati idő a szövegből kihagyassék. - 

Szapáry gr. pénzügyér felszólalására a hkz az 
inditványt mellőzi. 

Az 6-ik szakasznál Simonyi Ernő az ál- 

lamjavak egy részének lekötését, mint veszélyes fel- 
tételt mellőztetni inditványozza. A ház Szapáry 
gr. pénxügyér felszólalására meghagyja az eredeti 
szerkezetet. 

Igy a javaslat letárgyaltatván, harmadszori 
felotvasás czóljából a holnapi ülés napirendjére tü- 
zetik ki. 

Ezután majdnem minden vita nélkül le- 

tárgyaltatott a kérvények két legutóbbi sorjegy- 
zéke. 

Végül Pauler minisztar válaszol Pogány 
Károly interpellátiójára, igérve, hogy a bünvádi 
eljárásról szóló javaslatot mielőbb a ház elé ter- 
jeszti, s Trefort miniszter válaszolt Thaly kér- 

désére megnyugtatólag az ó-budai római emlékek 
megvédése tárgyában. 

A válaszok tudomásul vétettek s ezzel az ülés 1 
órakor véget ért. 

- Február 9. - 

Az ülés kezdődik déli 12 órakor. 
Ghyozy Kálmán elnök bemutatja a brassói 

kereskedelmi középtanodának kérvényét állami se- 

gélyezés és az egyéves önkénytesi kedvezménynek 

intézetükre leendő kiterjesztéséért; Nyitramegye 
szobotiszti kath. egyházi felügyelőjének kérvényét 

nyugdijügyben. Paczolay János egészségének 
heolyreállitásáig szabadságidőt kér. Megadatik. A 

honvédelmi- és kereskedelmi miniszterek a legköze- 

lebbi ülésben fognak válaszolni Degré Alajos és 

Bakay Nándor interpellátióira. 

Harmadszor felolvastatik és végleg elfogad- 
tatik az 1879. évben hitelmüveletek után fedezendő 

állami kiadásokról szóló törvényjavaslat. Át fog 
küldetni a főrendiházhoz. 

Ezzel az ülés 1/31 órakor véget ért. 

A legközelebbi ülés szerdán fog tartatni. 

Létesül-é a szamosvölgyi vasut? 
Alólirtat, mint a szamosvölgyi vasut elő- 

munkálatainál alkalmazott titkárt számtalanon os- 
tromolják ily kérdésekkel: „Hogy áll a vasut 
ügye?" - ,„Lesz-ó vasutunk ?* Ez az utóbbi kér- 
dés olyan, hogy arra mélyebb belátásu ember is 
alig tudna határozott igennel vagy nemamel felel- 
ni; - annyival kevésbbé alólirt. Azt azonban tu- 
dom, hogy a szamosvölgyi vasutat két ténykörül- 
mény segiti elő. Az egyik az a támogatás, me- 
lyet a kormánytól kértünk, s mely 600 rész- 
vény átvételét biztositja. A másik pedig az, me- 
lyet a szamosvölgyi vidókektől méltán 
várhatunk. Az elsőről, t. i a kormány támoga- 
tásáról most nem szólok, hisz az biztositva van; 
de a másik t. i. a szamosvölgyi vidékek támoga- 
tása, méltó és fontos kérdés tárgya lehet. 

Tudjuk azt mindnyájan, hogy a szamosvöl- 
gyi,1 illetőleg apahida-deési vasut kiépitése által 
három törvényhatóság anyagi s szellemi érdekei 
legközelebbről vannak érintve. Tehát Szolnok- 
Doboka-, Besztercze-Naszód- és Kolozs- 
megye egy részének hazafias közönsége van arra 
utalva, hogy az emlitett vasut létrehozásában részt 

vegyen. Jogosan el lehet tehát várni, hogy e há- 

rom megye vagyonosabb s értelmesebb férfiai és 

testületei csoportosan sorakozzanak az épitéshez 
szükséges pénzősszeg felének előteremtésére. 

S e jogos kivánalommal szemben mit ta- 

pasztalunk? . . . Közönyt, részvétlenséget s tar- 

tózkodó álláspontot. Tisztelet a kivételeknek ! 
mert ilyenek is vannak!) A kibocsátott szerző- 
dések aláirása nagyon nehezen megy. Aláiratlan 
küldik vissza olyanok is, kik tiszteséges vagyon- 
nal birnak. Másfelől az aláirók között 1 és 1/, 
részvénynyel látok szerepelni olyanokat, kiktől 
legalább is 5-6 ezer forint aláirását lehetett 
remélni. Egyik egy, másik más czim alatt kiván 
kibujni a részvényaláirás alól. - Elősorolhatlan 
mindama részvétlenség, melylyel itt ott talál- 
kozunk. ! 

Ily eljárás mallatt, a ily kilátásokkal szam- 
ben könnyü megadni a feleletet e kérdésre: „Lesz-é 
vasutunk ?? - Ha a legközvetlenebbül érdekelt 
három megye közönsége - elfeledve magasztos 
hivatását - közönynyel felel a nemes szándéku 
kezdeményező loyalis felhivásaira, - ha Deés, 
Szamosujvár, Besztercze, Kolozsvár 
s az elősorolt városok közötti községekben ievő 
birtokos és kereskedő osztály nem lelkesedik a 
terv kivitele mellett, s filléreskedik ott, hová 
százezerek összehózása kell, - ha gazdag birto- 
kosok, vagyonos kereskedők csak egy fél-, vagy 
egy (500 frtos) egész részvény aláirása által ki- 
vánnak befolyni egy közhasznu nemzetgazdászati 
ügy létesitésére, - ha egyik egy-, másik más 
cezim alatt kibuvik a kötelességszerű áldozathoza- 
tal nemes ténye alól: akkor nem lesz vasutunk, 
nem sikerül az apahida-doési vasut ki- 
épitése. 

Sajnos, hogy ezt kell irni! De én csak is- 
métlem mélt. báró Bánffy Dezső urnak egy nyi- 
latkozatát, melyet a közelebbi vasuti gyülésen 
tett. Ő mitga ugyanis kinyilvánitotta, hogy az 
érdekelt közönség kellő támogatása nélkül a sza- 
mosvölgyi vasut kiépitését keresztülvinni nem tud- 
ja. E nyilatkozat kettőről tanuskodik. 1) Ő mltga 
maga nem rendelkezik annyi pénzzel, mennyivel 
e vasutat kiépitni lehessen. 2. Ő mitga nem ta- 
pasztalt akkora áldozatkészséget, mint a mennyit 
méltán megkivánhat a vasut ügye. 

Az első mindenki előtt ismeretes. A másik 
pedig ép oly megfontolásra méltó, mint a mily 
kedvezőtlen hangzásu. Való ugyapis, hogy a kö- 
zönség élénk rokonszenvvel kiséri e vasut ügyét. 
Csakhogy az anyagi támogatás kérdésében nem 
tanusitott a nyilvánitott rokonszenvhez s az ügy 
fontosságához mért áldozatkészséget. S pedig ez az, 
melynek mily mérvben való nyilvánulásától füágg a 
terv kivitele vagy bukása. Azért jól megfontolan- 
dó, hogy báró Bánffy Dazső ő méltósága egyma- 
gára a szamosvőlgyi vasutat ki nem épiti. Mikor 
ő mitga e hasznos kezdeményezéshez fogott, szá- 
mitásba vette egyfelől a kormány, másfelől az 
érdekelt közönség támogatását. . . Nem elismerés- 
re méltó-é, hogy ő mitga az egyiket kinyerni s 
biztositni tudta? . . De másfelől ennek megnye- 
rése s a vasut létesitésének fontossága nem szol- 
gálhat-é ösztönül arra, hogy mindazok, kik a lét- 
rehozásban résztvenni hivatvák, hozzák meg a 
szükséges áldozatot, mely nélkül nem létesül a leg- 
nemesebb szándéku vállalat? 1. 

Nem elég tehát rokonszenvvel kisérni a vas- 

ut ügyét, hanem hogy létesüljön, anyagi áldoza- 
tot is kell hozni azoknak, kiktől a közhangulat s 

a kedvező anyagi viszonyok méltán megvárják. 
Nem elég ezt mondani: „én akarom, hogy le- 
gyen vasutunk", hanem szükséges, hogy az aka- 
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rat tettekben nyilvánuljon. Kövessük Széche- 

nyit, ki a tettet előbb helyezte minden sal- 

langos frázisnál. Arra van szükség, hogy kiki té- 

nyekben mutassa ki a vasutügy iránti rokonszen- 
vét. Itt pedig az a teendő, hogy a vasuti részvé- 

nyekből legalább 600 aláirassék. A ki akarja a 
szamosvölgyi vasutat, az mutassa ki jóakaratát s 
irjon alá részvényeket a maga tehetsége szerint. 

Ha a Szamosvölgy felhozott vidékein mindenki 

megteszen annyit, mennyit anyagi ereje megbir, 

nem válik kétségessé a vasut létele. Gondoljuk 

meg, hogy rokonszenvvel, frázissal és igéretekkel 

vasutat épitni nem lehet. 

A szamosvölgyi vasut apahidai vagy kolozs- 

vári csatiakozása felett felmerült nézetkülönb- 

ségek ne aggaszszanak senkit se, mert a kérdést 
a magas kormány országeos tekintetektől vezérel- 

tetve valószinüleg ugy fogja megoldani, hogy az 

eredménynyel mindenütt meg lesznek elégedve. De 

különben is annál, hogy a szamosvölgyi vasut 
csatlakozás Apahidán vagy Kolozsvárt történjék, 
sokkal fontosabb az, hogy létesüljön-é a szamos- 
völgyi vasut vagy ne? A csatlakozást nem mi 

döntjük el; de a létesités tőlünk függ. 
Vass Imre. 

TÖRVÉNYHATÓSÁGOKBÓL. 
Szolnok-Dobokamegye közigazgatási bizott- 

sági ülése. 

Deés, 1879. febr. 9. 

Megyénk tevékeny főispánja budapesti utjá- 
jából haza térve a közigazgatási bizottság ülését 

tegnap tartotta meg. 

Meglátszott, hogy a mult ülés csak január 

18-án folyt le, mert a most előadott ügydarabok 

nem nagy számot tettek ki- A bevett gyakorlat 

szerint főispán ur ő méltósága mutatta fel mind- 

azon ügydarabokat, melyeket a mult ülés óta sürgős 

voltuknál fogva, az egyes szakelőadók javaslatára 
elnök felelőssége alatt elintézett, nemkülönben a 
fegyelmi választmány határozatát, mely szerint az 

aranymezei falusbirót 5 frt pénzbirságban elma- 

rasztaló alispáni végzés helybenhagyatott. A me- 

gye főjegyzője - ki, mert az alispán sorozáson 

volt, alispáni helyettes is - előadta a földmive- 

lés, ipar- és kereskedelmi miniszter ur leiratát, 

melyben a nagyszebeni postaigazgató abbeli igazolá- 

sát, hogy az itteni közigazgatási bizottsági üléseken 

mindeddig (21 év alatt11) betegeskedése miatt nem 

jelenhetett meg, közölvén, tudatta, hogy ha a pos- 
taigazgató az üléseken való megjelenésben jövőre 

is akadályozva volna, akként intézkedend, hogy a 

törvény intentiojának e tekintetben érvény adas- 

sóék: örvendetes tudásul vétetett. 

Az adófelügyelő slőadmányából kellemesen 
ballottuk, hogy az adóbefivetés január havában 4794 

frt 256 krral mutat több eredményt mint az 1878 

évi januárius hava, hogy továbbá jövőre a közjegy- 

zőktől az előirt havi kimutatások foguak bekéret- 

ni, melyekből kitünjék, hogy kik a hátrálókosok, 

mert eddig bizony megtörtént, hogy egyes községek- 

re a felelősség az adóhivatalok sommás kimuta- 

tásai alapján kimondatván, a végrehajtó tiszt meg- 

jelent a községben s csak ekkor tünt ki, hogy a 

tetemes adóhátrálék részben egy pár közvetlen adó- 

fizetőt terhel, másfelől pedig oly adóösszegeket fog- 

lal magában, melyek behajthatlanok és leirásba ho- 
zandók, tehát a községre a felelősség terhe ok- 

nélkül sulyosittatott. Ideje is már, hogy az adó- 

behajtás körül szabályos és tapintatos eljárás kö- 
vettessék s ezt a mennyiben uj adófelügyelőnk eré- 

lyét és tapintatosságát ismerni szerencsénk lehet, 

bátran remélhetjük is. Bejelentett továbbá az 
adófelügyelő több körjegyzőt és falusbirót, a kik 
az adóügy körüli hanyagságokért 5-2ő frtig 
büntettettek, végül Baloga Károly, Telegdi Béla, 

Anka Sándor, Morosán Berenczéről, kőrjegyzők 
költségén az általuk elhanyagolt adó előirási mun- 
kálatok elkészittetni határoztattak. 

A kir. tanfelügyelő előadta a domokosi állami 

tanitó ellen az ottani lelkész által beadott panaszleve- 

let, mely szerint az a gyermekek bántalmazásával, 

szülék megsértésével, szóval durva modora miatt vá- 

doltatik: kiadatott a tanfelügyelőnek a tényállás 
nyomozása s az eredmény bejelentése végett. - 
Panasz emeltetvén továbbá, hogy az itteni kisded- 
óvodában a szegény sorsu gyermekek felvigyázása 

- a vagyonosabbak gondosabb ápolása folytán - 
elhanyagoltatik, az ügy megvizsgálására s a baj 
orvoslására a tanfelügyelő utasittatott. Mint hal- 
lottuk a baj abban rejlik, hogy a gyermekek szá- 

ma a szózat jóval meghaladván, egy tanitó és egy 
ápolonó elégtelennek bizonyult, miokból egy segéd 
tanitónő és egy második ápolónő beállitása ége- 

tően szükséges. Jelentetvén, hogy több felekezeti 

iskolában tanitó nincsen, átirat intéztetik a gör. 
kath. Püspökhez, hogy ugy eziránt, valamint az 
iskola mulasztók nevei beterjesztése iránt intéz. 
kedjék. A kir. mérnők javaslata folytán a Soos- 

mező - Oroszmező - nagyilondai utvonal kiegé- 
szitésea ,Doboka hegy' kikerülésével elfogad- 

tatott, s a 9 ezerbe kerülő műtárgyak kiépi- 

tésére 5 ezer frtnyi államsegély kéretett; mi ez 

összeget annál biztosabban hisszük megnyerhetni, 
mivel ezen - a megye közmunkájával kiegészi- 

tendő - út, állami ut gyanánt fog átadatni, s e 

mellett a közlekedés a ,Dobokahegy" kikerülésével 
sokat nyer. 

Végül előadatott a pénzügyminiszter, urnak 
azon leirata, mely szerónt a megyeház épületében 
főlösleges helyiségeket a királyi adófelügyelőségnek 
irodai czélokra 15 évre 3000 ezer frtnakkét rész- 

letbeni lefizerése mellett átvenni hajlandó: a bérlet 
megkötendőnek határoztatott. S ezzel az ülés vé- 
get ért. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
A Kisfaludy társaság ünnepélyes köz- 

gyülése. 

- Február 9. - 

A Kisfaludy-társaság ma tartotta meg har- 
minczadik közgyülését Kisfaludy Károly emléke- 
zetére Lukács Móricz elnöklete alatt. Az akadó- 

mia diszterme szép női s uri közönséggel telt meg 

ez alkalomra, többi közt ott láttuk somogyiSzon- 

tagh Pált s Majláth Györgyöt családjával. A kö- 
zönség meleg érdeklődésében bizonyára a közgyü- 

lés igen válogatott tárgysorozatának is nem cse- 

kély része volt. Mondanunk sem kell, hogya Kis- 

faludy-társaság tagjai majd mind jelen voltak az 
ünnepélyen. 

A közgyülést Lukács Móricznak tetszést 
keltő elnöki beszéde nyitotta meg, melylyel egy- 

szersmind bucsut vett az elnökségtől. Érdekesen, 

itt-ott felcsillámló humorral fejté ki, hogy nálunk 

- ily bőbeszédüű országban - erkölcsi bátorság 
kell bevallani, hogy nincs tárgy elnöki beszédre, 

vagy ha van is, nem volna szabad bevonni elnőki 

megnyitó beszéd keretébe. Igy nem volna szabad 

az elnöki beszédnek titkári jelentést tartalmazni, 

mert ez a titkár dolga; de értekezés vagy tanul- 

mány sem lehet tárgya, mert ez meg a többi elő- 

dók körébe vág. Nem tagadja, voltak olyan elnöki 

beszédek is, melyek a szük keretből messze kiha- 

tottak, s a társaság kebelén kivül is hullámokat 

vertek, ilyen volt Széchenyió a nemzetiségről, a 

Desewffyé, melyben alapját vetette meg az aka- 

démia ujjá alakulásának. Nézete szerint az elnöki 

beszéd szólhat az irodalmi társulatok keletkezésé- 
ről, hasznáról, feladatáról: mennyiben feleltek meg 

kitüzött czéljuknak, mit kell tenniők, hogy sike- 

resen működhessenek, s több effélékről. De idővel 

ezek is ismertekké válnak, az elnök ismétlésekbe 

esik, azért tehát legjobb, ha minden közgyülésen 

más és más elnőköl. Egy barátja azt ajánlotta 

neki, hogy jó lenne évankint a magyar irodalom 

fejlődéséről, a legujabban felmerült irókról képet 

adni. Ezt azonban ő nem teszi, de egy utódjának 

sem tanácsolja, hogy e darázsfészekbe nyuljon. 

Utal Eötvös és Toldy példájára; Toldy a fiatal 
Eötvös műveit kissá szigoru kritika alá vette, a 

két jeles ember mindig tisztelte, becsülte egymást, 

de nem állithatni, hogy lelkükben is kibékültek 

egymással. Azt ajánlja tehát, hogy minden köz- 

gyülésen más-más tartsa az elnöki beszédet, mely- 

nek tárgya lehetőleg kerülje a szakszerüséget; s 

beszédjét azzal végzi, hogy előadja az okokat, 

miért vonul vissza a társaság vezetésétől, miért 

keresi fel a magányt. Ez okok közt nem utolsó 
az, hogy ő billettansnak tartja magát, ki valaha 
foglalkozott ugyan versirással, műforditással, be- 

szólyirással, de ezekre már ő is alig emlékszik 
vissza. 

A közönség zajosan megtapsolta az ősz el- 
nök bucsubeszédét s bizonyára sokan fogják saj- 

nálni távozását, 

Utána Greguss Ágost olvasta fel titkári je- 
lentését. 

A közgyülés tárgysorozatának legbecsesebb 
része Szigligeti Ede emlékezete volt Gyu- 

lai Páltól, melyet nagy tetszéssel hallgattak végig 
és fogadtak. 

Ezután Szász Károly lépett a zöld asztalhoz, 

8 érczes hangon olvasta [fel Szóp-élet czimű 
igen széóp költeményét, melyben a házas életet 

magasztalja kedves gondjaival, édes terhével; a 

dicséret legnagyobb része azonban a ház érangya- 

lának, a szerető hitvesnek, a gondos anyának jut 

ki. Magától értetődik, hogy mikor a derék költő 

lelépett az olvasó asztalról, felviharzó taps jutal- 

mazta a megható költeményért, melynél szebbet 

s egyszerű tárgya mellett igazabbat nem igen 

hallottunk tőle. 

A közgyülés tárgyának 5. pontja követke- 

zett, melyet élénk kiváncsisággal lesett a közön- 

ség csalogató cziménél s azon körülménynél fogva, 

hogy szerzője s felolvasója Ágai Adolf, más nevén 

Porzó, a kedves csevegő tárczák nagymestere, a 
houmoros elbeszélő, annyi törőlmetszett jóizű alak 
megtaremtője. Felolvasásának czime : Monsieur 

Polydor, egy ismeretlen fejezet a Hunyadiak tőr- 
ténetéből; hőse pedig egy hosszu sörényü, kopott 

existentiáju félreértett vadzseni, vagabund lángész, 

minő bőven terem a világvárosokban, s kik végre 
rendesen valamelyik zugban, nyomorban éhen 

halnak. Ágai állitása szerint Monsieur Polydor 
nem költött alak, hanem hus. és vérből való sze- 

mélyiség volt az ő gymanasista korából. Anyagi 

ágról a Hunyadiaktól származtatta magát, ez azon- 

ban még legkisebb hibája lett volna képzelgése, 

hóbortjai s ferde irányu ábrándozásai mellett, hogy 
a világ nem értette meg benne a nagy zenei láng- 

észt. Ketten ismerték csak el benne a nagy szel- 

lemet, Agai, 16 esztendős kópé fejével s Stradiva- 

rius, - Monsieur Polydor kutyája. 

Ágai igen jó felolvasó, humoros tárgyát hu- 

morral adta elő; a közönség pedig folyton derült 

hangulatban volt s egyes részleteknél, mint Mon- 
sieur Polydor szobájának leirása, még a Kisfalu- 
dy-társaság komolyabb tagjai sem birták elfojtani 

a kitőrő nevetést. Természetesen zajosan megtap- 

solták. 

A 6. szám Greguss A lakatosok czimü 
irodalmi meséje volt, malyben azon irókat osto- 

rozza, kik a más irók hibáit és gyengeségeit 
minduntalan megróják a nélkül, hogy lelkébe 
hatnának. 

Azután Beöthy Zsolt másodtitkár olvasta 
fel jelentését az 1878-ik évi két pályázat eredmé- 
nyéről, melyet már ismertettünk a kitűzött uj 
jutalmakkal együtt. 

Végül elnök köszönetet mondott a diszes 
közönségnek meleg részvéteért és érdeklődéseért, s 
a társaságot továbbra is kegyeibe ajánlotta. 

Ezzel a közgyülés véget ért. 

Az özv. Cserey Jánosnó által alapitan- 
dó „Székely nemzeti muzeum 

számára f. évi január havában beérkezett ado- 
mányok kimutatása. 

I. Könyvek és kéziratok: Simon Vin- 
eze prépost ő nagyságától (Csorna) 1 köt. könyv 
a XVIII. századból, 1 névtár 1879 ből. Ifj. Fejér 
Lukács urtól (K.-Vásárhely) 1 köt. könyv a XVIII. 
századb. Bartha Elek urtól (N.-Borosnyó) 1 kőt. 
könyv. Szentkatolnai Cseh József urtól 5 kötet 
könyv. A kassai papnővelde igazgatóságától 1 köt. 
könyv a XVII. századb. Szentiványi Ignáczné ő 
nagyságától (Nyujtod) 1 köt. könyv. Beke Sámu- 
elné ő nagyságától (Oltszem) egy 2 centim. nagy- 
ságu naptár a XVIII. századból. Bód Benedek ur- 
tól (Albis) 8 köt. könyv. Kónya Mihály urtól (Bo- 
rosnyó) 11 drb. kéziratu okinány. Kelemen Lajos 
ügyész urtól (S.-Sz.-György,) 1 kéziratos mű. 

II. Régiség, pénz és érem: Zathureczky 
Gyula urtól (Baroth) i olajfestmény. Kónya Mi- 
hály urtól (Borosnyó) 1 pecsétnyomó 1689-ből. 
Bartalis József urtól (Czófalva) 1 drb ezüstpénz. 
Beke Sámuelné ő nagyságától (Oltszem) 1 cserép 
korsó, 1 findzsa talappal, 1 koczkás űveg, 1 evő 
eszköz tartó, 1 himzett pénztárcza, 3 drb ezüst 
pénz. Csia Győrgy urtól (Kovászna) 3 drb ólem 
éreta. Bernáld Janka kisasszonytól (Csernáton) 1 
majolika gyöngy. 

III. Természeti tárgyak: Biró Béla 
urtól (Czófalva) 2drb varéb csontváza. Dr. Reiner 
Daniel urtól (K.-Vásárhely) 1 szép embryó. 

Fogadják a lelkes adakozók, kik tettök ál- 
tal egy nemzet kincsét gyarapitották. előleges 
köszönetemet, az utókor hálálás elismerését. 

Imecsfalva, (Háromszéken) 1879. febr. 8-án. 

Özv. Cserey Jánosné. 

A pestis. 

Pétervárról irják: Az orvosi személyzet el- 
küldése Asztrachán kormányzóságba deczemher 
hó közepére esik. Ugyan ekkor pedig a járvány 
leginkább fejlődőtt ki. Karácsony tájban azt mon- 
dották: Wetljankában már egy hó óta dühöng 
a pestis és senki sem gondol [azzal. Már akkor 
is mindenütt az utakon temetetlen hullák hever- 
tek, három werstnyire nyugat és öt werstnyire 
észak s ugyanennyire dél felé Wetljankától. - 
Egyetlen egy ház sem volt, melyben pestisben fek- 
vő betegek vagy hallottak nem feküdtek. A lako- 
sok közt a legrettentőbb pani félelem uralkodott 
és senki sem jött oda segitségül. A betegek ápo- 
latlanul maradtak. Nők elhagyták férjeiket, gyer- 
mekeiket. Mindenki csak magáról gondoskodott 
és menekült, amint tudott: „Ez isten itélete, ez 
borzasztó bünhödés, pestis, postis!/" igy jajveszé- 
keltek más falvakba szökvén, hol védelmet és se- 
gélyt kerestek. 

Wetljanka már deczember közepén nem volt 
más mint egy irtózatos hulla halmaz, melyekmin- 
denfelé borzasztó büzt terjesztettek el. a ható- 
ságok részéről tett intézkedéseknek 
még nyoma sem volt. Az Asztrachanból meg- 
érkező Pichanoff ezrede-, midön a helyszinre ért, 
betegnek mondotta magát és senkit sem eresztett 
be magához. Midőn az első odarendelt orvosok 
hozzá jöttek és kérdék tőle, mi teendőjük van és 
hová kell menniök, egyszerűen csak azt felelte: 
„Tegyetek, a mit júónak láttok." A hullákat föld- 
be kellett volna ásni, de senki sem vállalkozott 
arra. Végre is csak két katona végezte ezen 
munkát. 

Hányan haltak meg, hányan menekültek, ki 
maradt meg életben, ki halt meg, erről senki 
sem tud. A meghaltak számát mintegy két ezer- 
re teszik. 

Azt sem tudja senki, mi módon lőnek elte- 
metve a halottak és hány hullát raktak egy közös 
sirba, végre azt sem, minő mélységüsk voltak 
ezen sirok. 

Azok, kik elmenekültek, valamint azok is, 
kik a halottak eltakaritásában részt vettek, azt 
állitják, hogy a hullákat mindjárt ott helyben, 
hol találták, mivel már egésen enyészetnek indui- 
tak és széthullottak, ásták el. Mível nem volt 
kéznél a szükséges munka erő, ezen hullák csak 

amugy nagyjából ásattak el és hintettek meg rö- 
gökkel. 

Oly személyek, kik utoljára voltak Wetljan- 
kában, azt állitják, hogy azon helység a pestis 
eredeti fészke. - A járványt most fertözteleni- 

tés által nem lehet többe megszüntetni, csak az 

egész helységnek földszinéig való leégetése által 

és a siroknak petroleummal eszközlendő leforá- 

zása által gátolható meg a továbbterjedés. De en- 
nek is addig kell történni, "mig a hideg tart, 
mivel a hullák kiásása nagyon veszélyes lenne. 

Épp oly keveset tudhatni a többi pontokról, 
hol a pestis kitört, jelesül; Mihalloáskojo, 

Udacsnoje Nikolaje', Stariza és Seli- 

trennoje helységekről. Azon kérdesre: „hányan 



haltak meg, a szemtanuk többnyire csak azzal vá- 
laszolnak: Sokan, nagyon sokan ! Mindnyájan meg- 
haltak, kik meg nem szöktek!" 

Meg kell még azt is emlitenünk, hogy a 
pestis által pusztitott helyiségekben a marhák és 

baromfiak is mind megdöglöttek. 

Az országos állandó pestis-bizott- 
ság grof Zichy Ferraris Vikter államtitkár elnök- 
lete alatt VI-ik ülését tartotta meg tegnapelőtt 
éste, melyben elnök felolvasta Balajthy minisz- 

teri tanácsos azon távirati tudósitását, hogy a bé- 

esi pestis-bizottság a Than tanár fer- 
tőtlenitési eljárási javaslatát elfo- 
gadta. 

Dr. Patrubán budapesti főorvosnak a 

pestis ellen alkalmazandó óvintézkedések 
iránti javaslata, mely ma a pestis-bizottság elé 
lett volna terjesztendő, ma nem tárgyaltathatott, 
mivel előbb az orsz. közegészségügyi tanács véle- 
ményezésén kell átesnie. 

Jelentetett továbbá, hogy az olasz kormány 
a fekete- és aegei tengerről jövő hajók irányában 

foganatositandó óvintézkedési eljárást illetőleg hoz- 

zájárult a fiumei tengerészeti hatóság intézkedé- 
seihez. 

Végül Jekelfalnussy miniszteri tanácsos 
azon javaslata fogadtatott el, hogy a pestis be- 
hurczolásának meggátlása érdekében teendő orvosi 

javaslatok és közigazgatási uton foganatositaudó 

rendszabályok a honvédelmi miniszter részéről te- 

endő intézkedésekkel öszhangba hozassanak. 

Biezianecki lembergi fóorvos a pestis 

ügyében Varsóba utazott, hol értekezletek folynak 
a járvány ellen teendő óvrendszabályok fölött. 

Loris-Melikoff, az uj asztrakáni kormány- 
26, korlátlan hatalommal tölruházva, negy- 
ven tiszt és husz katonaorvos kiséretóben urazott 
el Pétervárról Asztrakánba. 

Mint Cernovicból távirják, a tartományi 
kormány Novosielicá-ba egy egészségügyi vizsgá- 
ló-bizottságot küldött ki az Oroszországból érkező 
utagsok megvizsgálására és fertőtlenitésére. 

A magyar miniszterelnökhöz Perából érke- 
2ett biztos tudósitás szerint a Xanti mellett fek- 
vó Schipkowa helységben felmerült betegülések 
nempestisuek, hanem a menekültek között 

uMralgó küteges hagymáz-eseteknek bizonyultak. 

Jassyból legujabban ezeket jelentik: A 
bécsi pestis-conferentia által a pestis ellen combi- 
nált rendszabályok a mi kormányunktól is elfogad- 
tatnak és foganatosittatnak. Igy jelesül a 8-dik 
gyalog ezred egy része Skulenibe, másika Unghe- 
nibe ment, hogy az orosz hatácon pestiskordont 
képezzen. Ez egész Radautz bukovinai városig fog 
terjedni. Galaczból a 3.dik és 6.dik gyalog ezre- 
dek a Pruth határig. mennek, hol a kordont Sku- 
leniig felfelé fogják képezni. Azonkivül mindenütt 
vesztegzárak és fertőztelenitési intézetek állittat- nak fel. 

A nálunk foganatositott intézkedésekről eze- 
Met jelentjük : 
BPócsa főispán az Ojtozba orvosrendőri 

vizsgáló kart rendelt s a bodzási szorosban el- 
totta az Oroszországból jövő utasok átbocsá- 

Semrevojeben, mint orosz részről hivatalo- 
8an jelentik, nehánny ujabb megbetegedés fordult 
elő. - Az oroszok szerizt Tschernojavban is mu- 
tatkozott egy megbetegedés - hihetőleg behur- 
ezolás folytán Wetljankából. A beteg 3 verst- 
nyire a városon kivül isoláltatik. Moszkvában 
nincs pestis. 

Tőrökországból érkezett hirek szerint a Da- 
ridéró kerületben (Rhodope hegység) járvány ütött 
ki, melyet az ottani orvosok humának („Tipbus"*) 
neveznek, de amelyet a „Turkie" török lap „weba" 
(pestis) szóval adott vissza. Innét a pestis hír. 
Egyébaránt a betegség tűnetei: heves hasmenés és 
hányás. Dr. Logottesi orvos Xantbiból a helyszinére 
küldetett. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. febr. 14. 

- A florenczi négyes tegnap (hétfőn) 
ta első hangversenyét a kolozsvári szinház- 

An. Mondanunk sem szükséges, hogy a szinházat 
minden zegezugában zsufolásig megtöltötte a kö- 
zönség, daczára a fölemelt helyáraknak s daczára 
annak, hogy a világhirü duartett-társasághoz már 
volt egyszer szerencsénk. A mint a kitünő mű- vészek kiléptek a zenekar helye fölé röktönzött 
melvényiej óriási taps fogadta őket; amint pe- 
1g helyet foglaltak s az első nyirettyüvonást 
egtették: mindenki lélekzetét visszafojtva, ámu- 
1 tal és gyönyörrel hallgatta a zenemüvészet föl- 
snt bajnokait, kik olyan lángeszű tolmácsolói a 

ethoveneknek, Cherubiniaknak, Haydneknek. Meg 
; m kisértjük a bámulatos tökélyü játékot sza- 
akkal leirni; azt csak élvezni s ez élvezettől el- 

mámorosodni, megittasulni lehat! Az a megfog- hatatlan tökéletességű harmonia, melylyel Becker, 
as1, Chiossi és Hegyessi urak a nagy composi- 

tenrök szerzeményeibe életet öntenek; az a leg- 
kisebb hangot jellemző kifejezettség és élénk szi- 
nezettség, melylyel a darabokat exeguálják ugy, 

tartot 

hogy azok mint valami tündérmesék el kezdenek 
regélni a hallgatónak, bizonyos édes titkos nyel- 

ven, melyet nen értünk, csak sejtünk s e sejte- 

lem egész valónkat mámoros rezgésbe hozza; azok 

a lehelletszerű pianók és pianissimók, midőn a 

dal, mintha egy előttünk ismeretlen, de álmaink- 

ban sejtett szebb hazába tért volna vissza, egé- 

szen elhal; azok a crescendók és decrescendók, 

egyszóval egész játékuk: - ah! mindez valami 

elbüvölő, elragadó! A közönség egészen tüzbe jött, 

mintha valami láz vett volna rajta erőt: a győ- 

nyör láza; minden darabot, a sonaták egyes ré- 
szeit óriási tapsvihar követett, mely alig tudott 

lecsöndesülni, hogy a művészek ismét hozzákezd- 

hessenek játékukhoz. Valóban tüneményszerű mű- 

vészet s nem csuda, hogy Európaszerte olyan bha.- 

tártalan lelkesedés fogadja e kitünő férfiakat. Ma 

tartják második s ezuttal utolsó hangversenyőket; 

fölösleges is figyelmeztetnünk rá közönségünket, 

mely tegnap is megmutatta, hogy fel tudja fogni 

a valódi szépet. A hangversenyt ,Gringoire" előz- 

te meg, igen jó előadásban; Szacsvay a czimsze- 

repben, Szentgyörgyi mint XI. Lajos, Gerő Lina 
pedig mint Leuise kitünően oldották meg felada- 
tukat. 

- A flórenczi négyes mai hangverse- 
nyén, eltérőleg a szinlapon közölt programumtól, a 

következő darabokat fogja előadni: I. Mendels- 

sohu, Sonata Es-dur 4 rész, (adagio, allegro, can- 

zonetto, finala). II. Schubert: Változatok a ,Ha- 
lál és a lány" czimű költemény fölött. III. Beet- 

hoven, Sonata, F-dur, opus 59. (allegro, allegretto, 
adagio és finale.) 

- Csak igaza van Molierenek, a midőn 
müűveiben, például a fösvényt, daczára annak, hogy 

teljesen nevetségessé lett, a darab végén mégis 

csak főösvénynek hagyja, s hogy a képzelt beteget 

semmiféle rászedéssel sem lehet kigyógyitani 

mániájából. Az irodalmi téren ép ily Moliörei 

alaknak mutatja be most magát Solymosi Elek, a 

budapesti népszinháznak különben tehetséges co- 

micusa. Solymosi „egy cezimtelen könyv" felirattal 
egy irodalmi monstrumot bocsátott világgá. A mű, 
ha ugyan annak lehet nevezni, Inemcsak a leg- 
mélyebb társadalmi mocsokban turkál, de roppant 
philosóphus képpel adja elő a leglaposabb, leg- 
szellemtelenebb sületlenségeket. A budapesti lapok 
természetesen érdeme szerint elverték rajta a port. 
A könyv hozzánk is beküldetett, de megvalljuk, 
nem tartottuk méltónak arra, hogy toll alá vegyük. 
A közönségben mindig vannak, a kik szivesebben 
olvasnak el egy kötet botrányt, mint 3 komoly 
sort, s igy a könyvnek mindenkép reclameot csi- 
náltunk volna. A mit azonban Solymosi most cse- 
lekszik többet ér a könyvénél s oly felette mulat- 
ságos, hogy lehetetlen megemlités nélkül hagyni. 
A „M. Polgár." szerkesztőjéhez, daczára, hogy a 
M. Polgár" is levágta, talán azon relatió folytán, 
hogy a szintén nem legszerencsésebben járt „Ör- 
dög bibliájában? egy szerepet Solymosi jatszott, 
egy hosszu levelet ir, melyben a bántódott genie 
kiönti minden epéjét s a sárga földig letiporja a 
főváros kritikusait. Elmondja, hogy egyik lap még 
megjelenése előtt levágta könyvét, s minthogy 
„ütni vágni hősi jellemünkben fekszik, a többiek 

esupa utánzás kedvéért szintén néki estek", „de 
meg e szakmunkához érteni is kellene. (Meg- 
jegyzendő, hogy a könyv itt meg nem nevezhető 
házak egyéniségeiről szól.) Meg van továbbá Soly- 
mosi róla győződve, „ha müvére oda irta volna, 
hogy francziából forditotta S. E. meglehet tán 
azt mondták volna, hogy: ily genialisan 
csak franczia irhat." (Ezt is a M. P."- 
ban irja.) Dehát a pesti kritikusok féltik a ke- 
nyerüket és S. E.-nek van miből busásan meg- 
élnie; tehát neis merjen irni." És igy megyen ez 
tovább, de természetesen a kifejezésekben, a mint 
jobban belejön, mind erősebben. Kritikusait „szol- 
galelkek*-nek, „üresfejüek"-nek, „orvosi vizsgálat 
alá való tárgyak*-nak czimezi, a kik „müűvét 
durva tudatlansággal csak azért akar- 
ták megölni, mert ő nem czéhbeli. (Ezt mind a 
,M. P.-ban irja.) A végén pedig önelégültséggel 
ekként kiált fel: ,Ohajtom, hogy minden törekvé- 
sem a fokozatos Zhaladásnak lényegileg oly 
jól sikerüljön, mint e munkámsikerült. 
Befejezésül pedig biztosit mindenkit, hogy jó ke- 
délyállapotban hahotázik a kritikusok felett. Ó 
Moliére, Moliére! Ezt az embert még annyira sem 
lehetett kigyógyitani, hogy netalán ismét egy uj 
skandalummal ne szolgéljon a „haladás*-nak. Ügyel- 
jen a „M. Polgár", mert Solymosi legujabb mü- 
vét (?) neki fogja ajánlani, mint a ki először csak 
azon sajnálkozott, hogy Solymosit a „Czim nél- 
küli könyv" irásába beleugrasztották s most elég 
kegyetlen volt szó szerint kiadni S. legujabb fen- 
nebbi hóbortját. 

- Gr. Zichy Géza, a kiváló költő és 
zongoravirtunoz márczius elején Kolozsvárra jön s 
itt 12-én hangversenyt ád a Jótékony Nőegyletja- 
vára. Gr. Zichy G. tudvalevőleg csak balkezével 
játszik a zongorán, mert jobbkezét elvesztette; de 
balkezével annyira kimüvelte magát, hogy való- 
ságos tünemény e téren. Egyuttal composíteur is 
lévén, gr. Zichy a darabokat, melyeket zongorán 
játszik, át szokta irni a maga részére; s aztán 
egy kézzel, a ballal, akkora virtuozitással, olyan 
erővel s olyan bámulatosan kifejtett technicával 
adja elő, miutha nem is egy, hanem két kézzel 
játszanék, ugy hogy a ki nem néz rá, megesküd- 
nék, hogy két kézzel játszik. Egyszóval gr. Zichy 
játéka unicum a szó igazi értelmében s teljesen 
megfogható, miért keltett akkora feltünést min- 
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denütt, ahol eddig játszott (Párisban, Budapes- 
ten stb.) 

- A calicot-bál, a jótékony-nőegylet 
idei második álarczos bálja, még élvezetesebbnek 
és népesebbnek igérkezik, mint az első volt. Höl- 

gyeink körében a lagnagyobb érdekeltség mutat- 
kozik, s minden jel arra mutat, hogy calicot-ban 
igen sokan fognak megjelenni női társasköreink 

ből; már eddig is 81-en jelentkeztek. A vigalom- 

ra, mely szombaton (febr. 15-én) lesz a Redoute- 
ban, ablakjegyeket előre lehet váltani az elnök- 

nél, gr. Teleki Domokosnénál (főtér, gr. Teleki- 
ház); ugyancsak az elnöknél jelentkezhetnek azok 

a t. hölgyek, kik a calicot-csoportban 1észt akar- 

nak venni, de eddig ebbeli szándékukat még nem 

tudatták. 

- A helybeli katonai kórházhoz dr. Be- 

nel János nem főorvossá neveztetett ki, mint ez 

tegnapi lapunkban tévesen állott, hanem segédor- 

vossá; továbbá ugyancsak segédorvosokká nevez- 

tettek: dr. Ráczkövi Sámuel és Pollák Sámuel. 

- Az ojtozi vesztegzárnál Sóósmező 
székhelylyel felállitott járványkórháznak igazgató- 
orvosává Háromszékmegye főispánja dr. Seyfried 
Ernő fiatal orvost nevezte ki; az igazgató-orvos 
már el is foglalta állomását. Ohajtjuk, hogy az 

orvos ur diadalmasan küzdjön meg a „fekete asz- 
szonynyal. 

- A ki a királytól visz ajánló le- 
velet. A bécsi udvari dalműszinházban jelenleg 
Schuch-Proska Clementine asszony vendégszerepel. 
A fiatal művésznő, kit a drezdai udvarnál igan 
kedvelnek, Drezdából távoztakor Albert szász ki- 
rályt megkérte: adjon neki ajánló levelet Ferencz 
József ő Felségéhez. Az udvarias király teljesi- 
tette a kérelmet és királyunkhoz sajátkezű levelet 
irt, melyben a művésznőt ő Felsége kegyeibe ajánl- 
ja. - Az ajánlat természetesen nem maradt si- 

kertelen. A mint a művésznő Bécebe érkezett, 

Hohenlohe hg. azonnal felkereste, üdvözölte a ki- 
rály nevében és meghivta kihallgatásra. - A 

király igen nyájasan fogadta a művésznőt, kinek 

első fellépésekor az egész udvar megjelent a szin- 
házban. 

- A Kisfaludy-társaság közgyülését 
ebéd kövelte a Frohner-togadó éttermében. Töb- 
ben voltak mint más években s a hangulat élénk 
volt. Ott voltak a társagág rendes tagjain kivül 
az slapitók közül is nehányan s a sajtó képviselői. 
a tagok közül Lukács Móricz elnök, Gyulay, Gre- 
guss, Vadnay, Arany László, Zichy Antal, Beöthy 
Zsolt, Agai, Balázs Sándor, Bartalus, Berczik, 

Csiky Gergely az ujon választott, Degré, Durx, 

Győry, Keleti Gusztáv, Pulszky Ferencz, Szász 

Károly, Toldy, Tóth Lőrincz, gróf Zichy Géza és 

Saissy Amadó a szintén most választott levelező 
tag, továbbá b. Kemény János, nógrády Szontagh 
Pál, Gbyczey Samu, Márkus István, INagy Mik- 

lós stb. A felköszöntők sorát Lukács Móricz nyi- 

totta meg, Ő Felségeikre emelvén pohbarát, azután 

ugyancsak ő Csiky Gergelyt az uj rendes tagot, 
s a levelező tagokat éltette. Zichy Antal Lu- 
kács Móriczot marasztotta szép szavakkal az el- 

nőki székben. Következett aztán annyi toaszt, hogy 

azokat bajos lenne mind felsorolni. Szontagh Pál 

(nőógrádi) éltette Pulszkyt, emlékezvén arról, hogy 
ifju korakban Pulszky buzditotta őt Horatius ol- 

vasására s Gőthét is együtt olvasták, Pulszky vi- 

szonozta a köszöntőt s Szontagn Pálért emelte 
poharát, kivül - ugymond nemcsak Göthét, ha- 
nem Schillert is együtt olvasták s ebben foglalta- 

tik, hogy „allen Sündern sei vergeben." Igy ment 
ez tovább kedélyesen. Szász Károly éltette az ala- 
pitókat is, nevezetesen a jelenlevő b. KeményJá- 
nost és Szontagh Pált. Győry Vilmos a társaság 

mai nagygyülésén is annyi részvétet tanusitott 
hölgyekért űritett pobarat, Pulszky kiemelte Agai 

mai felolvasásának szépségeit. „Ez nemes bosszu", 

mondta rá Agai. Ugyancsak Pulszky éltette 
a sajtó képviselőit. Erdekes volt Saissy Ama- 

dé felszólalása, ki magyarul köszönte meg a 

megtiszteltetést, mely megválesztása által érte, 
mondván, hogy most már nemcsak francziának, 
hanem magyar honpolgárnak is tekinti magát. 
Vadnai Károly poharai emelt gr. Zichy Gézáért, 
ki művészete által közelebbről oly jelentékeny ősz- 
szeggel gyarapitotta az irói segélyegylet vagyo- 

nát. Beöthy Zsolt, szépen jemlékezett Arany Já- 

nosról, Szász Károly pedig a társaság legöregebb 

tagjairól. Az ebédnek, mely fél kettőkor kezdődött, 
csak öt óra felé lett vége. 

- Liszt Ferencz áprilisban Bécsbe megy, 
hol a már emlitett hangversenyen vezetni fogja a 

bécsi műkedvelők által előadandó „Esztergomi mi- 
séjétt. Pestről Kausernó Gerster Berta urhölgy 
fog közremüködni, ki Liszt óhajtására a sopran 
részt fogja énekelni. 

- Magyar szür Monacóban. A mint 
a Debr. irja, a monacoi fejedelem ő fensége a 

napokban Tóth András ottani derék szürszabónál 

megrendelést tett egy magyar szür készitése, il- 

letve küldése tárgyában. A szür készitésére be is 
küldött 65 forintot azon megjegyzéssel, hogy ha 

többe kerül is, csak küldje el utánvétellel. -Bi- 
zony csak szép is a magyar suba, mikor még a 

monacoi fejedelem is kedvet kapott egyre szert 
tenni. 

- Patti Carlotta, Adelina nővére, már- 
czius hó második felében Kassára megy hangver- 

senyezni. Kiséretében lesz több első rangu mű- 
vész, igy: Grün concertmester a bécsi operaház- 

ból, de Munk weimari kamaravirtuéz és Löwen- 
berg hegedüműüvész. 

- A,Mars". Staperelli, a hires milanoi 
csillagász a Mars térképét teszi közzé, mely sze- 
rint e bolygó felületén oly alakulatok láthatók, 
melyek földünkéhez igen hasonlók. A Marsnak 

épp oly jeges éjszaki és déli sarka van, mint 

földüönknek - a jégtömegek fogyása és növeke- 

dése ki van mutatva - épp oly conteninsei és 
oczeanjai vannak, min. nekünk, sőt a térkép fo- 
folyókat is mutat, melyeknek ömlése az oczeánba 
világosan észlelhető. 

KOZGAZDASÁG. 
Az erdéiyi törpe ló. 

A közelebbi boszniai hadjárat bebizonyitotta, 
hogy Erdély törpe lovai mily kitűnő anyagot szol- 

gáltattak a hadsoreg számára, és hogy hegyes vi- 

nékeken milyen biztos és erős teherhordó állatok 
eme kis lovak. E lófaj mégis egészen el van ha- 
nyagolva és figyelem nélkül napról-napra viszsza- 
megy, hanyatlik, mondja gróf Kun István, a „Gazd. 

Lapok" egyik utóbbi számában és az után igy 
folytatja - Erdély havasvidékein mindenütt ta- 
lálhatók ezen kis lovak; kizárólag ilyen apró lo- 
vakat lehet e helyeken tenyészteni, mert a na- 
gyobbak részint a vad legelővel soha meg nem 
barátkoznak, részint a sziklákon és meredek hegy- 

oldalakon fel- és lemászkálást nem állják ki. Min- 

den vidéknek kis lovai más-más jelleggel birnak, 

de azt hiszem, hogy bizonyos, felismertető, fajra- 

mutató határozott jellaga csak kettőnek van: a 
székely lónak és a zsizüinek. Elsőnek hazája Csik- 

és Gyergyómegye, továbbá Udvarhelymegye havasi 
községei, a másodiknak Hunyadmegyében Hát- 
szegvidéke, különösen a Zsily vőlgye. A székely 
ló szép és különösen feje aránytalanul nagy: tű- 
zes és mégis kitartó; - a zsilyi nagyon győzős, 
de restebb a székelynél. A tenyésztés mindkettő- 
nél, de különösen a zsilyinél nagyon hiányos és 
pedig megérdemelné mind a kettő, hogy sok gon- 
dot forditsanak reájuk. Én meg vagyok győződve, 
hogy ha a tenyésztésre és nevelésre több gond for- 
dittatnék: a testet is lehetne nevelni e lovaknál 
a használhatóság kára nélkül. A tenyésztést il- 
letőleg az államnak kellene az első lépést tenni 
és jó faj kisebb ménekbőlálló állomásokat állitani 
fel, hol a hágatás eleinte ingyen, később talán na- 
gyon mérsékelt dij mellett történjék. 

A községi mének kiválasztása körül nagyon 
szigoru eljárás volna szükséges és minden nem 
alkalmas méncsikó korán volna kimetszendő. A 
nevelésre vonatkozólag a kanczák és mének hasz- 

nálata a betöltött harmadik évek előtt szorosan 
eltiltandó lenne akár a tenyésztésre akár a háta- 
zás vagy teherhordásra nézve. Hogy minő fajta 
mének lennének a nemesitésre alkalmazandók, azt 
minden vidéken egy szakértő bizottságnak kellene 
meghatározni; itt nálunk Hanyadmegyében a Zsily 
völgyében és más havasi vidékeinken - nézetem 

szerint - kis testű arab eredeti és karsti mének 
lennének ajánlatosak. Ezen az uton egy év- 
tized igen szép eredményt tudna felmutatni hegyi 
lovaink nemesitése körűl, igen természeteson pon- 
tos és szigoru ellenőrzés mellett. 

Gabnakereskedésünk 1878. 

Nem lehet, s hiszszük, hogy nincz is már 
semmi kétség az iránt, hogy hazánk nemzetgaz- 
dasági fejlődése első sorban a földmivelés fejlő- 
désén és virágzásán alapul. Ha máshol nem, ugy 
megtanulhatjuk ezt képviselőházunk évenkinti költ- 
ségvetési vitáiból, midőn rendesen főszerepet ját. 
szanak ezen kérdések : milyen termésünk volt a 
mult évben ? milyen remélhető a jövő aratáskor? 

Mint czikkünk czime is mutatja, most ki- 
zárólag a mnit év gabnatermelési és kereskedelmi 
eredményeivel akarunk foglalkozni. 

Ami első sorban a gabnatermelést illeti, az- 
zal körülbelöl meg lehetünk elégedve; a mennyi- 
ség a várakozásoknak megfelelőleg feltétlenül nagy 
volt - de a minőség már nem mutatkozik ily 
kedvező szinben. Az esős időjárás, mely szerint 
az aratási idő alatt, részint később, midőn a be- 
takaritási munkákat kellett volna végezni, beállott 

és sok helyütt makacsul tartotta magát, sokat 
rontott a minőségileg is szép reményekkel kecseg- 
tető buzán. Többfelé az üszög, rozsda s az egerek 
is, habár csak szórványosaan mutatkozva, puszti- 
tottak. szóval többféle elemi csapás összejött, hogy 
a mennyiségben kielégitő buza minőségét jelenté- 
kenyen lenyomja. De e miattsem lehetünk nagyon 
elégedetlenek, mert daczára, hogy idei buzánk 

nem első minőségüek, azért még mindig sokkal 
jobb, mint legfélelmesebb versenytársunk, a musz- 
ka buza; ez pedig mindig igen nagy előny. 

Ha gabnakereskedelmünkről akarunk szólni, 
akkor kétségtelenül előbb aziránt kell tájékoznunk 

magunkat, hogy a lefolyt évben mily szerepet ját- 

szott a buza a világpiaczon? Lehetetlen kedvező 
feleletet adnunk ezen kérdésre. A termés, a há- 

rom főproducens országban: hazánkban, az orosz 

birodalomban s az éjszak-amerikai Egyesült-Ál- 

lamokban oly bőven esett ki, hogy ennek termé- 
szetes következménye volt a gabnaáraknak aggasz- 

tó sülyedése. Magától érthető, ha ily alacsony 

árak mellett nem fejlődik ki valami nagyon élénk 

forgalom s innen magyarázható, hogy a magyar- 

országi buzakivitel 54,282 mmázsával maradt az 
1877-iki kivitel mögött. Pedig nem panaszkod- 
hatunk a miatt, hogy a külföldi piaczok talán 

kedvezőtlenül alakultak volna reánk nézve. - 
Svájcez szükségleteit mind szivesebben fedezi ma- 
gyar termékekkel, s déli Németország sem ide- 

genkedik azok iránt. Francziaországban meg épen 
roszszul esett ki a termés s igy ott a szükséglet 
a rendesnél még nagyobb. - Angliáról persze 
nem is szólhatunk, a Britt szigetek rendkivüli 
gabnaszükségleteit ugyszólván kizárólag Amerika 
fedezi, mi ott csak lisztünkkel csinálhatunk űz- 
letet. 

Nem szabad elhaligatnunk, hogy az általá- 
nos, az egész világpiaczra érvényes okon kivül van- 
nak olyanok is, melyek spacalisan csak benmün- 
ket érdekelnek. Ezek között első gorban helyet fog- 
lal el azon eléggé nem fájlalható körülmény, hogy 
Budapest nem tud gabnakereskedelmi központtá 
emelkedni, minek oka ismét a közraktárak hiánya, 
helytelen vasutpolitika stb. Hogy a vasuti tari- 
fák szintén hátrányosak gabnakereskedésünk fejlő- 
désére, azt már annyiszor elmondták, hogy feles- 
legesnek látszik azt ujolag bangsulyczni. 

A többi gabnanemekből rozs alig középszerü, 
árpa mennyiségileg kevés, zab gyange középtermés, 
kukuricza mennyiségileg és minőségileg kielégitő 
volt. A forgalom ezeknél is csökkeut. 
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A „KELET magán táviratai. 
Feladatott Eudapesten febr. 11. 11 ó. 830 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra febr. 11. 11 ó. 35 p. d. e. 

A Taaffe-kabinet kisérlete tel- 
jesen meghiusult, hirlik, hogy az uj 
választásokig a meglevő kabinet ma- 
rad vagy hivatalnokminiszterium 
lesz. 

Arab-Tapia miatt Németország 
közvetit a szerződő hatalmakkal. 

Az afghán háboru be van fejez- 
ve, s ezt bejelentik az angol parla- 
mentnek, az emir visszatér békét 
kötni. 

Az orosz-török békefolytán Dri- 
nápoly kiüritése megkezdertett, a fog- 
lyokért a kárpótlás 21 rátában fi- 
zettetik be; az összes hadikárpótlás 
802 és fél millió frank, a foglyok 
élelmezéseért külön 26 és félmillió 
frank. 

Románia kordont huzott Rada- 
utztól Skuleniig. Galicziában, Buko- 
vinában a kordonra megtétetett in- 
tézkedés, 81 ezer ember e czélra 
mozgósittatik. A kordon felállitását 
az egészségügyi bizottság határoz- 
za el. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. február 10. 

Magyar aranyjáradék.... 82.26. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát --. 

, 2...50. 
„ keleti-vasut elsőbség 2, 74.-. 

„ állami kötvény 1876 év 65.75. 
„ vasuti kölcsön . 101.- 
„földtehermentesitési kötvény 80.50. 

temesi , , 75.50. 
erdélyi , 75.25. 
horv. slavon n . 85.-. 
magy. szőlődézma váltság n. 81.80. 
Oszt. egységes államadósság papirba 61.80. 

ezüstben . 63.10. 

„aranyjáradék . 74.90. 
1860. államsorsjegy.... 114.75. 
Oszt. nemzeti bank részvény 790.-. 

„ hitelrészvény 217.15. 
magyar. hitelbank. 216.50. 
Ezüst . 100.-. 
Cs. k. arany. 5.55. 
Napoleond'or.... 9.32. 

Német birod. mark.... 57.60. 
London..... 116.75. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károalv. 

10-12 fIrt havi bérért 
a főtéren, vagy az ahoz közel fekvő utczákban 

egy butorozott szoba kerestetik. 
Szives ajánlatok Stein János könyv-: 

kereskedésébe küldendők. 



Ugyancsak 
Csak i Ezen Bécs város tanácsa által a szegé- 

50 kr nyek alapja javára reudezett kisorsolás nyeremé- S ] 

.. nyel: ara 

có ; k Njánljuk . as s erede ü sörsie y 1000, 200 10 10 . TEIN ANOS 

... 3 Eilsinger M. J. és fai leti sorsles 100, 100, 100, 100 .. könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 
Bécs, Neubau, Zollergasse 2 - 1000 3 bécsi Connnalsorsleky: melyek 

-] ii rz rEE e haditengerésze és = 0. 100 f i i . a jeterpn intézet szállitói arabe etiv rút , 

p - gsz kítályi szapajalmazott yara = - 1 aayatt és sok ii 0 .0 arany és züste özszesen A II a gyar ki rá lvi egyt le II 

legjobb és legajánlatram b s 

zá: zés- 000 tattér 60000 vé irtlu összes tudomány-kará aei 1 Agvhetéteit sátarkelmé A Kisorsolás a tanács felügyelete alatt 1879 február v" - 
, . 

E Vidéki megrendelések bérmentesen és a sors k és nyeremény-lajst:omnak bér- 
mentes ta e 30 kr. külön e nál használ andó ni 1n den- 

r. . 1 , en - 

Szám 160. - 1879. (62) (3-3) Az UNION-BANK váltóirodája, Bécs, Gra f ] 

Pályázati hirdetmény. .
 

Mogjelent és Erdélyben i í 
Kolozs rendezett tanácsu városban, rendszeresitett s üresedésben levő e g] elen 5 1d6 y egyele IIII tan- N S( ( * 

állatorvosi állomásra pályázat nyittatik. 
Ezen állatorvosi állomás évi 200 frt. fizetés és minden látogatásért STEIN J ÁNOS 

20 kr. dijjal van egybekötve. könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt . 
Pályázni kivánók felhivatnak, hogy a szabályszerüen felszerelt fo- Kaphat ó 7 

lyamodványaikat folyó évi máreczius 10-ig. alábbirt tanácshoz D . OnyVe 

adják bé. ; a ; 
; Petőfi Sándor - a magyar nép legnép- 

Kolozsváros tanácsától. szerübb költője - összes költeményeinek hazai ... , , 

Kolozson, 1879. január 4-kén. a müvészek rajzaival diszitett népkiadása. jutányos aron kaphatók. 

PETHE ANDRÁS, polgármester. ne 
áa . ! 

tosságban valamennyi eddigit felülmuló kiadásban összesen 423 lapon, s 
egész angol vászon izléses kötésben, a költő arczképén kivül még 30 kép- 

Könynyen olvasható Ksinos s mindenek felett: egészen teljes és szaba- ce 

: t 
lak kezelhető kötetb K k A mni ked k pelegynem vastag, nem nagy alakú s könynyen kezelhető etben övet ező uj és e velt operette 

. . 
s a 
. . . i i z: na Két forintért a teljes Petőfi! és tánczok 

ö. gpe Sl Két forintért teljes Petőfit, teljescbbet, nemcsak a régi 4 kötetnél, d0 az 
a sáz . ujabb diszkiadásoknál is: ki nem ohajtana magának? ki nélkülözhetne 

I me as E a a iA kinek az előbbi kiadások birtokában vannak is már - ezt, ha meglátja, kaphatók Kolozsvárt csupan 
. . nem fogja elmulasztani megszerzését, s a kinek még nincs Petőfije, az * 

p i. z s sietni fog megszerezni ezt. Most már Petőfi nélkül nem lesz, ne is le- x] l 
c a A gyen ház, a hol magyarúl olvasni tudnak! Vegye meg min len ember, min- ! 
2a 2 nr s sz s3 cö i. den ifjú, minden leány, s a kunyhók költője lelte meg végre útját a kuny- ; eln 108 

s. as egs hókba is; de lássák meg a paloták is, hogy ezt az egyszerü ruháju ven- mij] mi] ! 
s., a e déget ök is tisztességgel fogadhatják. (11) (13-") ű 
essee őám a * i 

dsz ... . , 
] a del s a vidékre 2 frt 10 kr. postautalványnyal ZENEMÜKERESKEDESEBEN 
e s ss. as ségsá való beküldésénél bérmentve. Methusalem herczeg. Strauss Jánostól. Teljes operette- 
- EP l.. - : ki 2 frt 70 k Ő . ivonat zongorára . . r r. 

légse u pagágásk susa steim János Methusalem hercz ő könyv és zeneműkereskedése erczeg. ó schőner Mai! 
á 2A / Kolozsvárt. Keringő zongorára : : 1 frt - hr. 

a Methusalem herczeg: Négyes .0k. 
Methusalem herczeg. ript y . Tipferl polka 

SÁRGA KRISTÓN Legujabb zeneművek. Feagi ..0r 
eek Methusalem herczeg. Bazditen Galopp. 

fahórnemi és vászon-raktára Epen most jelent meg és kiváltképen Gyorstolka . ..0k. 
KOLOZSVÁRT St C J á Methusalem herczeg. Egyveleg. I. füzet 1 írt 50 kr. 

) 
- . 

eln nos Methusalem herczeg. Egyveleg. II. füzet 1 frt 80 kr. 

könyv- és zeneműkereskedésében Blinde Kuh. Legüjabb operette Strauss Jánostól. 

Kolozsvárt kapható: ; Egyveleg. I. füzet : 1 frt 50 kr. 

Férüi fehér-ingek, chiffon, ereton és madepolan szövetből, sima himzett Né kedvelt né dal Blinde Kuh. Egyveleg II. füzet 1 frt 50 kr. 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. " BI i d K 1 

Férfi szines-ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 100 Ritka, ritka, ritka búza. 1nde Un. Kennst Du mich? Keringő 1 frt - kr. 
különböző mintára, jó szintartó 30 krtól, 8 frt 60-ig. i a Miadon este furalyázok sokái D rT fel f Erd 

Szinmes és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól ő frtig. 2. Minden este furulyázok sokálg. ; erf leulel au fden. Legujabb operette 
Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemű szabású, legjobb len és pa- (Sarkon van a Buza János korcsmája). s Ftöl Tel ki frt 70 k 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 3. Békot vertem. . uppé ető feljes zongora kívonat . 2 írt r 
érü szala gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből s éremetőben láttalak meg). Kapitány kisasszony. Operette Genée 

Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab ' az el Richardtól. feljes zongora kivonat 2 frt 70 kr. 
egy kötegben 60 krtől, 7 frtig. , é Énekhangra zongora kisérettel alkalmazta HUBER SÁNDOR. F ti . 1 

Valódi 1en fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól Ára 80 kr. atlnicza. Operette Suppé F.-től. Teljes 
rrtig. (387--8) (33-) 

Női-imgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redös, 1 frtól, 5 frtig. Fl tongora, kivonat ; ; 2t70tr. 
Női kaló ekh, I frtól, ő frtig, fökötők len és chiffon vászonból logász (Softa) négyes. edermaus. (Denevér.) Ogeretle. Strauss 

Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtől, 7 frtig. , " Jánostól. Teljes zongora kivonat ; 2 frt 70 kr. 
Női piguet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. Zongorára szerzé ELLENBOGEN ADOLF. Ára 60 kr. Ca liostro in Wien 
Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, Első áb ánd agyar dalok felett g Operette Strauss 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. r magy elett. Jánostól. Teljes zongora kivonat . 2 frt 70 kr. ! 
Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 rt 40-től 15 frtig. 1. Repülj fecském ablakára. : . i 
Fehér és ezénes, harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 2. Ezt a kerek erdőt járom én. Der Carneval In Rom. (Romai Carneval.) 

5 krtól, r ig. . ; ; 
Legujabb nyakkendők, posztó, szsrvasbőr és glace kesztyük, Zongora kisérettel hegedüre szerzé HUBER KÁROLY. Operette. Strauss Jánostól. Teljes zongora 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- Ára l t 50kr. kivonat 2 frt 70 kr. 
nyosabb árban. 

Operett-Album. A legujabb és legkedveltebb operettek egy- 

veleg-gyüjteménye, könnyü modorban zongorára. I. kötet. Második ábránd magyar dalok felett. Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepo án, 1. Befutta az utat a hó. Tartalma: Fledermaus (Denevér) Strausstól. Fatinitza 

szinmes ingszöv etelk 2. Bei be szennyes ez a maga kendője. Suppétől. Cagliostro Strausstól. Carneval in Rom. Strausstól. 
1000 különböző mittira 15 ketel ! 3. Sötét az éj, messze van még a reggel. Flotte Burschen (Pajkos diákok) Suppétől. nböző mintára crtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 4. Szőke legény piros barna leány. ndigo Strausstól Ara 1 frt S0 k ereton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 1de : ; r " " széles, 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 

len és pamut ingbetételk 25 mtól 3 frtig. 

Zongora kisérettel hegedüre szerzé HUBER KÁROLY. Operett- Album. il kütet Tartahna: Prinz Methusalem 

AÁra 1 írt 50 kr, Strausstól. Die schöne Galathea Suppétől. Die letzten 

Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró , himző-pamutok és Marmadik ábr ánd magyar dalok felett. Mobikaner, Genégtől her Tenfelauf Erdené Sunpótól. Der 
cezérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 1. Lehullott zgő nyárfa aranyszinű levele eekadetat öneeibi beie te Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre : a rezeő ara arat . Cavallerie Suppétől.. . Ára 1 frt S0 kr 
kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 2. Búra, búra bubánatra születtem. / A Methusalem hercze ből ; . , 
bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelema van 3. Fáj a szivem, fáj a lelkem. ; g néegyes, keringő es polka 

forditva. ra k edüre szerzé H K Y. ü ülé 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- Zonzo isórottel heg zerzé HUBER KARO egy hegedüre külön 

téke heküldés mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely Ára 1 frt 50 kr. is kapható. 
esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. e- i 

Bármely regrendelós ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget e tein János e 
vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. Apbsolon a a zenem eres 8 

Legfőbb törekvésem . ői t továbra is ki i . papa. á trszrt n. érd. vevőim bizalmát, továbra ig kiérdemelni és azt Eredeti vigjáték 3 felvonásban. olozsvárt. 

(bel-középutcza, Kisegitő alatt.) 

Mül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 
tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 

sSárga Kristóf. rts x PAP MIKLÓS. Ára frt 10 . m A legujabb zeneművek jegyzékét kivánatra 
Az ÖRDÖG BIBLIAÁJA. ingyen és bérmentve küldöm. 

Eredeti népdráma 4 felvonásban. 

ameeoannn Irta K. PAPP MIKLÓS. Ára 1 frt 10 kr. 
Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 


